
سورةُ الرحۡمٰن
Surah 55 — Ar-Rahmaan (The Beneficent) · Medinan · 78 Ayahs · Translation: Hindi

1

ٰنمحٱلر يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
बड़ा मेहरबान (ख़ुदा)

2

علَّم ٱلْقُرءانَ
उसी ने क़ुरान की तालीम फरमाई

3

ٰننسٱ خَلَق
उसी ने इसान को पैदा िकया

4

علَّمه ٱلْبيانَ
उसी ने उनको (अपना मतलब) बयान करना िसखाया

5

ٱلشَّمس وٱلْقَمر بِحسبانٍۢ
सरूज और चाँद एक मुक़रर िहसाब से चल रहे ह

6

وٱلنَّجم وٱلشَّجر يسجدَانِ
और बिूटयाँ बेल , और दरत (उसी को) सजदा करते ह

7

وٱلسمآء رفَعها ووضع ٱلْميزانَ
और उसी ने आसमान बुलद िकया और तराज ू(इसाफ) को क़ायम िकया



8

ا تَطْغَوا۟ ف ٱلْميزانِ
तािक तुम लोग तराज़ ू(से तौलने) म  हद से तजाउज़ न करो

9

واقيموا۟ ٱلْوزْنَ بِٱلْقسط و تُخْسروا۟ ٱلْميزانَ
और ईसाफ के साथ ठीक तौलो और तौल कम न करो

10

نَامْا لهعضو ضرٱو
और उसी ने लोग के नफे क़े िलए ज़मीन बनायी

11

اممكٱ ذَات ٱلنَّخْلةٌۭ وهَٰا فيهف
िक उसम  मेवे और खजरू के दरत ह  िजसके ख़ोश म  िग़लाफ़ होते ह

12

وٱلْحب ذُو ٱلْعصفِ وٱلريحانُ
और अनाज िजसके साथ भुस होता है और ख़ुशबदूार फूल

13

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो (ऐ िगरोह िजन व इस) तुम दोन अपने परवरिदगार की कौन कौन सी नेअमत को न मानोगे

14

خَلَق ٱنسٰن من صلْصٰلۢ كٱلْفَخَّارِ
उसी ने इसान को ठीकरे की तरह खन खनाती हुई िमटटी से पैदा िकया

15

وخَلَق ٱلْجآنَّ من مارِجۢ من نَّارٍۢ
और उसी ने िजनात को आग के शोले से पैदा िकया



16

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो (ऐ िगरोह िजन व इस) तुम अपने परवरिदगार की कौन कौन सी नेअमत से मुकरोगे

17

نيغْرِبٱلْم برو نشْرِقَيٱلْم بر
वही जाड़े गमी  के दोन मशिरक का मािलक है और दोन मग़िरब का (भी) मािलक है

18

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो (ऐ िजन) और (आदिमय) तुम अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

19

مرج ٱلْبحرين يلْتَقيانِ
उसी ने दिरया बहाए जो बाहम िमल जाते ह

20

بينَهما برزَخٌۭ  يبغيانِ
दो के दरिमयान एक हे फ़ािसल (आड़) है िजससे तजाउज़ नही ंकर सकते

21

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो (ऐ िजन व इस) तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत को झुठलाओगे

22

يخْرج منْهما ٱللُّولُو وٱلْمرجانُ
इन दोन दिरयाओं से मोती और मूँगे िनकलते ह

23

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
(तो िजन व इस) तुम दोन अपने परवरिदगार की कौन कौन सी नेअमत को न मानोगे



24

لَٰمعٱرِ كحٱلْب ف اتنشَـارِ ٱلْموٱلْج لَهو
और जहाज़ जो दिरया म  पहाड़ की तरह ऊँचे खड़े रहते ह  उसी के ह

25

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो (ऐ िजन व इस) तुम अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत को झुठलाओगे

26

كل من علَيها فَانٍۢ
जो (मख़लकू) ज़मीन पर है सब फ़ना होने वाली है

27

امركٱو لَٰلِكَ ذُو ٱلْجبر هجو َقبيو
और िसफ  तुहारे परवरिदगार की ज़ात जो अज़मत और करामत वाली है बाक़ी रहेगी

28

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने मािलक की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

29

يسـلُهۥ من ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ كل يوم هو ف شَانٍۢ
और िजतने लोग सारे आसमान व ज़मीन म  ह  (सब) उसी से माँगते ह  वह हर रोज़ (हर वत) मख़लकू के एक न एक काम म  है

30

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने सरपरत की कौन कौन सी नेअमत से मुकरोगे

31

سنَفْرغُ لَم ايه ٱلثَّقََنِ
(ऐ दोन िगरोह) हम अनक़रीब ही तुहारी तरफ मुतावजे हगे



32

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने पालने वाले की िकस िकस नेअमत को न मानोगे

33

يٰمعشَر ٱلْجِن وٱنسِ انِ ٱستَطَعتُم ان تَنفُذُوا۟ من اقْطَارِ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ

ۢلْطَٰنبِس تَنفُذُونَ ا  ۚ ۟فَٱنفُذُوا
ऐ िगरोह िजन व इस अगर तुमम  क़ुदरत है िक आसमान और ज़मीन के िकनार से (होकर कही)ं िनकल (कर मौत या अज़ाब

से भाग) सको तो िनकल जाओ (मगर) तुम तो बग़ैर क़ूवत और ग़लबे के िनकल ही नही ंसकते (हालॉ िक तुमम  न क़ूवत है और

न ही ग़लबा)

34

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत को झुठलाओगे

35

يرسل علَيما شُواظٌۭ من نَّارٍۢ ونُحاسۭ فََ تَنتَصرانِ
(गुनाहगार िजन और आदिमय जहनुम म ) तुम दोनो पर आग का सज़ शोला और िसयाह धुऑं छोड़ िदया जाएगा तो तुम

दोन (िकस तरह) रोक नही ंसकोगे

36

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

37

فَاذَا ٱنشَقَّتِ ٱلسمآء فَانَت وردةًۭ كٱلدِّهانِ
िफर जब आसमान फट कर (क़यामत म ) तेल की तरह लाल हो जाऐगा

38

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से मुकरोगे



39

فَيومئذٍۢ  يسـل عن ذَنۢبِهۦٓ انسۭ و جآنٌّۭ
तो उस िदन न तो िकसी इसान से उसके गुनाह के बारे म  पछूा जाएगा न िकसी िजन से

40

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने मािलक की िकस िकस नेअमत को न मानोगे

41

قْدَامٱو ٰصخَذُ بِٱلنَّووفَي مٰهيمونَ بِسرِمجٱلْم فرعي
गुनाहगार लोग तो अपने चेहर ही से पहचान िलए जाएँगे तो पेशानी के पटटे और पाँव पकड़े (जहनुम म  डाल िदये जाएँगे)

42

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
आिख़र तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

43

هٰذِهۦ جهنَّم ٱلَّت يذِّب بِها ٱلْمجرِمونَ
(िफर उनसे कहा जाएगा) यही वह जहनुम है िजसे गुनाहगार लोग झुठलाया करते थे

44

يطُوفُونَ بينَها وبين حميم ءانٍۢ
ये लोग दोज़ख़ और हद दरजा खौलते हुए पानी के दरिमयान (बेक़रार दौड़ते) चकर लगाते िफर गे

45

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत को न मानोगे

46

ولمن خَاف مقَام ربِهۦ جنَّتَانِ
और जो शस अपने परवरिदगार के सामने खड़े होने से डरता रहा उसके िलए दो दो बाग़ ह



47

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की कौन कौन सी नेअमत से इकार करोगे

48

ذَواتَآ افْنَانٍۢ
दोन बाग़ (दरत की) टहिनय से हरे भरे (मेव से लदे) हुए

49

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर दोन अपने सरपरत की िकस िकस नेअमत को झुठलाओगे

50

فيهِما عينَانِ تَجرِيانِ
इन दोन म  दो चम  जारी हग

51

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से मुकरोगे

52

فيهِما من كل فَٰهةۢ زَوجانِ
इन दोन बाग़ म  सब मेवे दो दो िकम के हगे

53

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

54

متَّـين علَ فُرشٍۭ بطَآئنُها من استَبرقٍۢ ۚ وجنَ ٱلْجنَّتَين دانٍۢ
यह लोग उन फ़शो ंपर िजनके असतर अतलस के हगे तिकये लगाकर बैठे हगे तो दोन बाग़ के मेवे (इस क़दर) क़रीब हगे

(िक अगर चाहे तो लगे हुए खाल )



55

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने मािलक की िकस िकस नेअमत को न मानोगे

56

فيهِن قَٰصرٰت ٱلطَّرفِ لَم يطْمثْهن انسۭ قَبلَهم و جآنٌّۭ
इसम  (पाक दामन ग़ैर की तरफ ऑंख उठा कर न देखने वाली औरत  हगी िजनको उन से पहले न िकसी इसान ने हाथ लगाया

होगा) और िजन ने

57

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकन िकन नेअमत को झुठलाओगे

58

كانَّهن ٱلْياقُوت وٱلْمرجانُ
(ऐसी हसीन) गोया वह (मुजिसम) याक़ूत व मूँगे ह

59

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकन िकन नेअमत से मुकरोगे

60

ٰنسحٱ ا ٰنسحٱ آءزج له
भला नेकी का बदला नेकी के िसवा कुछ और भी है

61

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर तुम दोन अपने मािलक की िकस िकस नेअमत को झुठलाओगे

62

ومن دونهِما جنَّتَانِ
उन दोन बाग़ के अलावा दो बाग़ और ह



63

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने पालने वाले की िकस िकस नेअमत से इकार करोगे

64

مدْهآمتَانِ
दोन िनहायत गहरे सज़ व शादाब

65

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने सरपरत की िकन िकन नेअमत को न मानोगे

66

فيهِما عينَانِ نَضاخَتَانِ
उन दोन बाग़ म  दो चम  जोश मारते हगे

67

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने परवरिदगार की िकस िकस नेअमत से मुकरोगे

68

فيهِما فَٰهةٌۭ ونَخْلۭ ورمانٌۭ
उन दोन म  मेव  ह  खुरम  और अनार

69

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने मािलक की िकन िकन नेअमत को झुठलाओगे

70

فيهِن خَيرٰت حسانٌۭ
उन बाग़ म  ख़ुश ख़ुक और ख़बूसरूत औरत  हगी



71

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
तो तुम दोन अपने मािलक की िकन िकन नेअमत को झुठलाओगे

72

اميٱلْخ ف ۭٰتورقْصم ۭورح
वह हरू  ह  जो ख़ेम म  छुपी बैठी ह

73

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर तुम दोन अपने परवरिदगार की कौन कौन सी नेअमत से इकार करोगे

74

لَم يطْمثْهن انسۭ قَبلَهم و جآنٌّۭ
उनसे पहले उनको िकसी इसान ने उनको छुआ तक नही ंऔर न िजन ने

75

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर तुम दोन अपने मािलक की िकस िकस नेअमत से मुकरोगे

76

متَّـين علَ رفْرفٍ خُضرٍۢ وعبقَرِىٍ حسانٍۢ
ये लोग सज़ कालीन और नफीस व हसीन मसनद पर तिकए लगाए (बैठे) हगे

77

فَبِاىِ ءاء ربِما تُذِّبانِ
िफर तुम अपने परवरिदगार की िकन िकन नेअमत से इकार करोगे

78

امركٱو لَٰلِكَ ذِى ٱلْجبر مكَ ٱسٰرتَب
(ऐ रसलू) तुहारा परवरिदगार जो सािहबे जलाल व करामत है उसी का नाम बड़ा बाबरकत है
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